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� Bitte vor Montage und 

Inbetriebnahme die Betriebs-
anleitung aufmerksam lesen
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Vielen Dank, dass Sie sich für diese Schlagbohr-
maschine entschieden haben!
Ihre neue Schlagbohrmaschine ist einfach zu bedie-
nen und vielseitig einsetzbar – ein unverzichtbares
Werkzeug für jeden Heimwerker!
Dieses Gerät entspricht den Anforderungen des
Gerätesicherheitsgesetzes und den geltenden
Normen.
Beim Benutzen von elektrischen Geräten müssen
einige Sicherheitsvorkehrungen eingehalten
werden, um Verletzungen und Schäden zu verhin-
dern. Lesen Sie diese Bedienungsanleitung deshalb
sorgfältig durch. Bewahren Sie sie gut auf, damit
Ihnen die Informationen jederzeit zur Verfügung 
stehen. Falls Sie das Gerät an andere Personen
übergeben sollten, händigen Sie diese Bedienungs-
anleitung bitte mit aus.
Wir übernehmen keine Haftung für Unfälle oder
Schäden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
entstehen.
Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrer
Schlagbohrmaschine!

1. ANWENDUNGSBEREICH

Mit dieser Schlagbohrmaschine kann mit der
Schlagbohrfunktion Beton, Gestein und Mauerwerk
bearbeitet werden.
Bei Nutzung der regulären Bohreinstellung können
Sie auch in Holz, Keramik, Kunststoff und Metall boh-
ren sowie Schrauben eindrehen/lösen.

2. ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEI-
SE


 ACHTUNG! Lesen Sie sämtliche Anweisungen. 
Fehler bei der Einhaltung der nachstehend aufge-
führten Anweisungen können elektrischen Schlag, 
Brand und/oder schwere Verletzungen verur-
sachen. Der nachfolgend verwendete Begriff 
„Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netzbetriebene 
Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel).

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN GUT
AUF!

2.1 ARBEITSPLATZ

 Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und auf

geräumt.
Unordnung und unbeleuchtete Arbeitsbereiche 
können zu Unfällen führen.


 Arbeiten Sie mit diesem Gerät nicht in explo-
sionsgefährdeter Umgebung, in der sich brenn-

bare Flüssigkeiten, Gase oder Stäube befinden.
Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den 
Staub oder die Dämpfe entzünden können.


 Halten Sie Kinder und andere Personen 
während der Benutzung des Elektrowerk-
zeuges fern.
Bei Ablenkung können Sie die Kontrolle über das 
Gerät verlieren.

2.2 ELEKTRISCHE SICHERHEIT

 Der Anschlussstecker des Gerätes muss in die 

Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner 
Weise verändert werden. Verwenden Sie keine 
Adapterstecker gemeinsam mit schutzgeer-
deten Geräten.
Unveränderte Stecker und passende Steckdosen 
verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.


 Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten 
Oberflächen, wie von Rohren, Heizungen, 
Herden und Kühlschränken.
Es besteht ein erhöhtes Risiko durch elektrischen 
Schlag, wenn Ihr Körper geerdet ist.


 Halten Sie das Gerät von Regen oder Nässe 
fern.
Das Eindringen von Wasser in ein Elektrogerät 
erhöht das Risiko eines elektrischen Schlages.


 Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das 
Gerät zu tragen, aufzuhängen oder um den 
Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten 
Sie das Kabel fern von Hitze, Öl, scharfen 
Kanten oder sich bewegenden Geräteteilen.
Beschädigte oder verwickelte Kabel erhöhen das 
Risiko eines elektrischen Schlages.


 Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien 
arbeiten, verwenden Sie nur Verlängerungs-
kabel, die auch für den Außenbereich zuge-
lassen sind.
Die Anwendung eines für den Außenbereich zuge-
lassen Verlängerungskabels verringert das Risiko 
eines elektrischen Schlages.


 Schließen Sie das Elektrowerkzeug über eine 
mit maximal 16A abgesicherte Schutzkontakt-
steckdose an den Netzstrom (230V~, 50Hz) an. 
Wir empfehlen zusätzlich den Einbau einer 
Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit einem 
Nennauslösestrom von nicht mehr als 30 mA. 
Lassen Sie sich von Ihrem Elektroinstallateur 
beraten.

2.3 SICHERHEIT VON PERSONEN

 Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was 

Sie tun und gehen Sie mit Vernunft an die 
Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen 
Sie das Gerät nicht, wenn Sie müde sind oder 
unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder 
Medikamenten stehen.
Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch 
des Elektrogerätes kann zu ernsthaften 

Anleitung PS-SB 1100 E  21.07.2004  8:07 Uhr  Seite 5



6

Verletzungen führen.

 Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung und 

immer eine Schutzbrille.
Das Tragen persönlicher Schutzausrüstung, wie 
Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, 
Schutzhelm oder Gehörschutz, je nach Art und 
Einsatz des Elektrowerkzeuges, verringert das 
Risiko von Verletzungen.

Tragen Sie immer einen Gehörschutz 
bei der Benutzung von Schlagbohr-
maschinen.
Die Einwirkung von Lärm kann Gehörver-
lust bewirken.

Tragen Sie eine Staubschutzmaske.
Beim Bearbeiten von Beton und anderer
Materialien kann gesundheitsschädlicher
Staub entstehen. Asbesthaltiges Material
darf nicht bearbeitet werden!

Tragen Sie eine Schutzbrille.
Während der Arbeit entstehende Funken
oder aus dem Gerät heraustretende
Splitter, Späne und Stäube können
Sichtverlust bewirken.


 Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetrieb-
nahme. Vergewissern Sie sich, dass der 
Schalter in der Position �AUS� ist, bevor Sie 
den Stecker in die Steckdose stecken.
Wenn Sie beim Tragen des Gerätes den Finger 
am Schalter haben oder das Gerät eingeschaltet 
an die Stromversorgung anschließen, kann dies 
zu Unfällen führen.


 Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrau-
benschlüssel, bevor Sie das Gerät einschalten.
Ein Werkzeug oder Schlüssel, der sich in einem 
drehenden Geräteteil befindet, kann zu Verletz-
ungen führen.


 Überschätzen Sie sich nicht. Sorgen Sie für 
einen sicheren Stand, und halten Sie jederzeit 
das Gleichgewicht.
Dadurch können Sie das Gerät in unerwarteten 
Situationen besser kontrollieren.


 Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie 
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie 
Haare, Kleidung und Handschuhe fern von sich 
bewegenden Teilen.
Lockere Kleidung, Schmuck oder lange Haare 
können von sich bewegenden Teilen erfasst 
werden.


 Wenn Staubabsaugeinrichtungen und Staub-
auffangeinrichtungen montiert werden können, 
vergewissern Sie sich, dass diese ange-
schlossen sind und richtig verwendet werden.

Das Verwenden dieser Einrichtungen verringert 
Gefährdungen durch Staub.


 Benutzen Sie die mit dem Gerät gelieferten 
Zusatzhandgriffe.
Der Verlust der Kontrolle über die Maschine kann 
zu Verletzungen führen.

2.4 SORGFÄLTIGER UMGANG UND GEBRAUCH
VON ELEKTROWERKZEUGEN

 Überlasten Sie Ihr Werkzeug nicht. Verwenden 

Sie für Ihre Arbeit das dafür bestimmte Elek-
trogerät.
Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie 
besser und sicherer im angegebenen Leistungs-
bereich.


 Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen 
Schalter defekt ist.
Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein- 
oder ausschalten lässt, ist gefährlich und muss 
repariert werden.


 Wenn ein Ersatz der Anschlussleitung erfor-
derlich ist, dann ist dies vom Hersteller oder 
seinem Vertreter auszuführen, um Sicherheits-
gefährdungen zu vermeiden.


 Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, 
bevor Sie Geräteeinstellungen vornehmen. Zu-
behörteile wechseln oder das Gerät weglegen.
Diese Vorsichtsmaßnahme verhindert den unbe-
absichtigten Start des Gerätes.


 Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
Lassen Sie Personen das Gerät nicht be-
nutzen, die mit diesem Gerät nicht vertraut 
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen 
haben.
Elektrowerkzeuge sind gefährlich, wenn sie von 
unerfahrenen Personen benutzt werden.


 Pflegen Sie das Gerät mit Sorgfalt.
Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile ein-
wandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob 
Teile gebrochen oder so beschädigt sind, dass 
die Funktion des Gerätes beeinträchtigt ist.
Lassen Sie beschädigte Teile vor dem Einsatz 
des Gerätes reparieren.
Viele Unfälle haben ihre Ursache in schlecht 
gewarteten Elektrowerkzeugen.


 Halten Sie Ihre Schneidwerkzeuge scharf und 
sauber.
Sorgfältig gepflegte Schneidwerkzeuge mit 
scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger 
und sind leichter zu führen.


 Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatzwerk-
zeuge usw. entsprechend diesen Anweisungen 
und so, wie es für diesen speziellen Gerätetyp 
vorgeschrieben ist. Berücksichtigen Sie dabei 
die Arbeitsbedingungen und die auszu-
führende Tätigkeit.
Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen für andere 
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als die vorgesehenen Anwendungen kann zu 
gefährlichen Situationen führen.

2.5 Service

 Lassen Sie Ihr Gerät nur von qualifiziertem 

Fachpersonal und nur mit Original- Ersatz-
teilen reparieren.
Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des 
Gerätes erhalten bleibt.

3. BEDIENELEMENTE (Abbildung 1)

1. Schnellspann-Bohrfutter
2. Tiefenanschlag
3. Umschalter (Bohren/Schlagbohren)
4. Feststellknopf
5. Ein-/Ausschalter
6. Drehzahl-Einstellring
7. Schalter Rechtslauf/Linkslauf
8. Drehzahlumschalter
9. Zusatzhandgriff

4. TECHNISCHE DATEN

Leistungsaufnahme: 1100 W

Netzspannung: 230 V~

Nennfrequenz.: 50 Hz

Bohreraufnahme: max. 13 mm

Leerlaufdrehzahl n0: I) 0-1100 min-1

II) 0-2900 min-1

Maximale Bohrtiefen

- Holz 32 mm

- Beton 16 mm

- Stahl 13 mm

Gewicht (ohne Zubehör): 3,2 kg

Schutzklasse: II / �

Schall und Vibration

Dauerschalldruckpegel LpA: 104,8 dB(A)

Schallleistungspegel LWA: 115,8 dB(A)

Hand-Arm-Vibration avhw: 20,5 m/s2

5. VORBEREITUNG

5.1 Zusatzhandgriff (Abbildung 2)

 Der Zusatzhandgriff (9) bietet Ihnen während der 

Benutzung des Schlagbohrers zusätzlichen Halt. 
Benutzen Sie das Gerät daher nicht ohne den Zu-

satzhandgriff (9).

 Lösen Sie den Handgriff. Führen Sie das Bohr-

futter (1) des Schlagbohrers durch den Kragen 
des Zusatzhandgriffes (9) hindurch. Der Zusatz-
handgriff (9) ist für Linkshänder und für Rechts-
händer geeignet: Positionieren Sie den Handgriff 
(9) auf der linken oder auf der rechten Seite des 
Schlagbohrers. Drehen Sie den Handgriff (9) in die 
für Sie beste Position.


 Drehen Sie den Handgriff (9) fest. Überprüfen Sie, 
ob der Handgriff (9) fest sitzt.


 Des weiteren können Sie den Zusatzhandgriff ent-
sprechend Ihrer Arbeitsposition anpassen. Dies ist
möglich, wenn Sie den Zusatzhandgriff nach unten 
ziehen und den Griff durch Drehen in die gewün-
schte Position bringen.

5.2 Tiefenanschlag (Abbildung 2)

 Der Tiefenanschlag (2) ist ein praktisches Hilfs-

mittel, um mehrere Bohrungen mit gleicher Bohr-
tiefe vorzunehmen.


 Bohren Sie ein Loch bis zur benötigten Bohrtiefe. 
Ziehen Sie den Netzstecker.


 Lockern Sie den Zusatzhandgriff (9). Stecken Sie 
den Tiefenanschlag (2) in das Loch am oberen 
Ende des Zusatzhandgriffes (9) ein.


 Passen Sie den Tiefenanschlag (2)  an die be-
nötigte Bohrtiefe an: Stecken Sie den Bohrer in 
das Bohrloch; der Tiefenanschlag (2) sollte so 
justiert werden, dass seine Spitze den Rand des 
Werkstückes berührt. Drehen Sie den Zusatz-
handgriff (9) wieder fest.


 Wenn Sie den Netzstecker wieder mit einer 
Stromquelle verbinden, können Sie weitere Bohr-
löcher erstellen. Sobald der Tiefenanschlag (2) 
das Werkstück berührt, hat das Bohrloch die 
gleiche Tiefe wie das zuvor gebohrte.

5.3 Einsetzen des Bohrers

 Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie 

Einstellungen am Gerät vornehmen.

 Diese Schlagbohrmaschine ist mit einem Schnell-

spann-Bohrfutter (1) ausgestattet.

 Drehen Sie das Bohrfutter (1) auf. Die Bohreröff-

nung muß groß genug sein, um den Bohrer aufzu-
nehmen.


 Wählen Sie einen geeigneten Bohrer oder ein Zu-
behörteil aus. Schieben Sie das Werkzeug soweit 
wie möglich in die Bohrfutteröffnung hinein.


 Drehen Sie das Bohrfutter (1) fest zu. Prüfen Sie, 
ob der Bohrer fest im Bohrfutter (1) sitzt.


 Führen Sie einige kurze Testbohrungen durch 
(siehe nächsten Abschnitt). Warten Sie, bis der 
Bohrer ganz ausgelaufen ist. Ziehen Sie dann den 
Netzstecker und prüfen Sie erneut den festen Sitz 
des Bohrers.

D
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6. BETRIEB DER SCHLAGBOHR-
MASCHINE

6.1 Besondere Arbeitshinweise

�

 Das Gerät darf nicht feucht sein und auch nicht in 

feuchter Umgebung betrieben werden.

 Überprüfen sie vor jeder Benutzung das Gerät, 

Netzstecker und Netzkabel.

 Verbinden Sie den Stecker nur bei ausgeschal-

tetem Gerät mit einer Steckdose.

 Halten Sie das Gerät immer mit beiden Händen.

 Decken Sie die Lüftungsschlitze nicht ab. Halten 

Sie sie stets sauber.

 Halten Sie die Griffe trocken und frei von Ölen und 

Fetten.

 Stellen Sie sicher, dass sich hinter zu bohrenden 

Stellen keine Wasser- oder Stromleitungen be-
finden.


 Befestigen Sie Werkstücke, falls möglich, an einer 
Werkbank o.ä.

6.2 Gerät einschalten/ausschalten (Abbildung 3)

 Setzen Sie zuerst einen geeigneten Bohrer in das 

Gerät ein (siehe vorigen Abschnitt).

 Verbinden Sie den Netzstecker mit einer geeig-

neten Steckdose.

 Setzen Sie die Bohrmaschine direkt an der Bohr- 

stelle an.

 Schalten Sie erst dann die Maschine ein:

Ein-/Ausschalter (5) gedrückt halten 
➞ Bohrmaschine läuft
Ein-/Ausschalter (5) loslassen 
➞ Bohrmaschine stoppt


 Dauerbetrieb: Falls Sie den Schlagbohrer im 
Dauerbetrieb nutzen möchten, drücken Sie beim 
eingedrücktem Ein-/Ausschalter (5) auf den 
Feststellknopf (4).
Deaktivieren des Dauerbetriebes: Drücken Sie 
den Ein-/Ausschalter (5) einmal ganz ein; der Fest- 
stellknopf (4) löst sich.

6.3 Drehzahl einstellen (Abbildung 3)

 Sie können die Drehzahl während des Betriebes 

stufenlos steuern.

 Wahl der richtigen Drehzahl: Die am besten ge-

eignete Drehzahl ist abhängig vom Werkstück, von 
der Betriebsart und vom eingesetzten Bohrer. 
Geringer Druck auf Ein-/Ausschalter (5) : niedrige 
Drehzahl (Geeignet für: kleine Schrauben, weiche 
Werkstoffe)
Größerer Druck auf Ein-/Ausschalter (5) : höhere 
Drehzahl (Geeignet für: große/lange Schrauben, 
harte Werkstoffe)


 Tipp � Bohren Sie Bohrlöcher mit geringer 
Drehzahl an. Erhöhen Sie die Drehzahl danach
schrittweise.
Vorteile:
- Der Bohrer ist beim Anbohren leichter zu kon-
trollieren und rutscht nicht ab.
- Sie vermeiden zersplitterte Bohrlöcher (z.B. bei 
Kacheln).

6.4 Vorwählen der Drehzahl (Abbildung 3)

 Der Drehzahl-Einstellring (6) ermöglicht es Ihnen, 

die maximale Drehzahl zu definieren. Der Ein-
/Ausschalter (5) kann nur noch bis zur vorgegeb-
enen Maximaldrehzahl eingedrückt werden.


 Stellen Sie die Drehzahl mit dem Einstellring (6) 
auf den am Ein-/Ausschalter (5) platzierten Pfeil 
ein.


 Nehmen Sie diese Einstellung nicht während des 
Bohrens vor.

6.5 Laufrichtung auswählen: Rechtslauf/Linkslauf
(Abbildung 3)

 Stellen Sie mit dem Schalter Rechtslauf/Linkslauf 

(7) die Laufrichtung des Schlagbohrers ein:

Laufrichtung Schalterposition
Rechtslauf/Vorwärts R
Linkslauf/Rücklauf L


 Nehmen Sie diese Einstellung nicht während des 
Bohrens vor.

6.6 Drehzahlbereich definieren (Abbildung 4)

 Der Drehzahlumschalter (8) verschafft Ihnen die 

Möglichkeit, in einem bestimmten Drehzahlen-
bereich zu arbeiten.

Drehzahlbereich Schalterposition
Niedriges Drehmoment, 
hohe Geschwindigkeit 1
Hohes Drehmoment, 
niedrige Geschwindigkeit 2


 Nehmen Sie auch diese Einstellung nicht während 
des Bohrens vor.

6.7 Umschalter Bohren/Schlagbohren (Abb. 5)

 Stellen Sie am Umschalter Bohren/Schlagbohren 

(3) ein, ob Sie Bohren oder Schlagbohren 
möchten:

Betriebsart Schalterposition Anwendung
Bohren Bohrer-Symbol Hölzer, 

Metalle, 
Kunststoffe

Schlagbohren Hammer-Symbol Beton, 
Gestein, 
Mauerwerk

8
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6.8 Tipps für das Arbeiten mit Ihrer Schlagbohr-
maschine

1. Bohren von Beton und Mauerwerk

 Stellen Sie den Umschalter Bohren/Schlagbohren 

(3) auf die Position Hammer-Symbol.

 Benutzen Sie für das Bearbeiten von Mauerwerk 

oder Beton immer Hartmetallbohrer und eine hohe 
Drehzahleinstellung.

2. Bohren von Stahl

 Stellen Sie den Umschalter Bohren/Schlagbohren 

(3) auf die Position Bohrer-Symbol.

 Benutzen Sie für das Bearbeiten von Stahl immer 

HSS-Bohrer (HSS: hochlegierter Schnellarbeits- 
stahl) und eine niedrige Drehzahleinstellung.

3. Schrauben eindrehen/lösen

 Stellen Sie den Umschalter Bohren/Schlagbohren 

(3) auf die Position Bohrer-Symbol.

 Benutzen Sie eine niedrige Drehzahleinstellung.

4. Löcher anbohren

 Falls Sie ein tiefes Loch in ein hartes Material ( wie

etwa Stahl) bohren möchten, empfehlen wir, dass 
Sie das Loch mit einem kleinerem Bohrer vorboh-
ren.

5. Bohren in Kacheln

 Stellen Sie den Umschalter Bohren/Schlagbohren 

(3) auf die Position Bohrer-Symbol und bohren Sie 
das Bohrloch an.


 Stellen Sie den Umschalter Bohren/Schlagbohren 
(3) auf die Position Hammer-Symbol, sobald
der Bohrer die Kachel durchschlagen hat.

6. Motor abkühlen

 Falls sich der Motor zu stark aufgeheizt haben 

sollte, lassen Sie ihn 2 bis 3 Minuten lang bei 
maximaler Drehzahl ohne Belastung laufen.

7. REINIGUNG, WARTUNG UND ER-
SATZTEILBESTELLUNG

�
Ziehen Sie vor allen Reinigungs- und Wartungs-
arbeiten den Netzstecker.

7.1 Reinigung

 Reinigen Sie das Gerät regelmäßig (entfernen Sie 

Staub, Späne, Holzsplitter, usw.). Wir empfehlen, 
dass Sie das Gerät direkt nach jeder Benutzung 
reinigen.


 Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch 
und etwas Schmierseife. Verwenden Sie keine 
Reinigungs- oder Lösungsmittel; diese könnten die 

Kunststoffteile des Gerätes angreifen. Achten Sie 
darauf, dass kein Wasser in das Geräteinnere 
gelangen kann.

7.2 Wartung

 Im Geräteinneren befinden sich keine zu warten-

den Teile.

7.3 Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende Angaben
gemacht werden:


 Typ des Gerätes

 Artikelnummer des Gerätes

 Ident-Nummer des Gerätes

 Ersatzteilnummer des erforder-

lichen Ersatzteils

Schalter 44.710.80.01.001
Ersatzkohlen 44.710.80.01.002

9
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� EC ∆�λωση περι της ανταπ�κρισης

� Dichiarazione di conformità CE

� EC Overensstemmelseserklæring

� EU prohlášení o konformitě
� EU Konformkijelentés
� EU Izjava o skladnosti
� Oświadczenie o zgodności z normami

Europejskiej Wspólnoty
� Vyhásenie EU o konformite

� EG Konformitätserklärung

� EC Declaration of Conformity

	 Déclaration de Conformité CE


 EC Conformiteitsverklaring

� Declaracion  CE de Conformidad

� Declaração de conformidade CE

 EC Konformitetsförklaring

EC Yhdenmukaisuusilmoitus

� EC Konfirmitetserklæring

� EC  Заявление о конформности

� Dichiarazione di conformità CE

� Declaraţie de conformitate CE

� AT Uygunluk Deklarasyonu

®

CZ

SLO

RUS

HR

98/37/EG

73/23/EWG

97/23/EG

89/336/EWG

90/396/EWG

89/686/EWG

87/404/EWG

R&TTED 1999/5/EG

2000/14/EG:

Landau/Isar, den 15.07.2004

Archivierung / For archives: 4471080-47-4141800-E

Karg
Produkt-Management

EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3; EN 60745-1; EN 60745-2-1

ISC GmbH
Eschenstraße 6
D-94405 Landau/Isar

Schlagbohrmaschine PS-SB 1100 E

SK

Brunhölzl
Leiter Produkt-Management

x

x

x

Der Unterzeichnende erklärt in Namen der Firma die Übe-
reinstimmung des Produktes.
The undersigned declares in the name of the company that
the product is in compliance with the following guidelines and
standards.
Le soussigné déclare au nom de l’entreprise la conformité du
produit avec les directives et normes suivantes.
De ondertekenaar verklaart in naam van de firma dat het pro-
duct overeenstemt met de volgende richtlijnen en normen.
El abajo firmante declara, en el nombre de la empresa, la
conformidad del producto con las directrices y normas
siguientes.
O signatário declara em nome da firma a conformidade do
produto com as seguintes directivas e normas.
Undertecknad förklarar i firmans namn att produkten över-
ensstämmer med följande direktiv och standarder.
Allekirjoittanut ilmoittaa liikkeen nimissä, että tuote vastaa
seuraavia direktiivejä ja standardeja:
Undertegnede erklærer på vegne av firmaet at produktet
samsvarer med følgende direktiver og normer.
Лодлисавшийся лодтверждает от имени фирмыб что
настояшее изделие соответствует требованиям
следующих нормативных документов.

Az aláíró kijelenti, a cég nevében a termék megegyezését a
következő  irányvonalakkal és normákkal.
Subsemnatul declară În numele firmei că produsul core-
spunde următoarelor directive și standarde.
∑mzalayan kiµi, firma adına ürünün aµa©ıda anılan yönetme-
liklere ve normlara uygun olduµ©unu beyan eder.
∂Ó ÔÓ‰Ì·ÙÈ ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ ‰ËÏÒÓÂÈ Ô ˘ÔÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˜ ÙËÓ
Û˘ÌÊˆÓ›· ÙÔ˘ ÚÔ˚fiÓÙÔ˜ ÚÔ˜ ÙÔ˘˜ ·ÎfiÏÔ˘ıÔ˘˜
Î·ÓÔÓÈÛÌÔ‡˜ Î·È Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı· ÚfiÙ˘·.
Il sottoscritto dichiara a nome della ditta la conformità del
prodotto con le direttive e le norme seguenti.
På firmaets vegne erklærer undertegnede, at produktet imø-
dekommer kravene i følgende direktiver og normer.
Níže podepsaný jménem firmy prohlašuje, že výrobek odpo-
vídá následujícím směrnicím a normám.
Az aláíró kijelenti, a cég nevében a termék megegyezését a
következő  irányvonalakkal és normákkal.
Podpisani izjavljam v imenu podjetja, da je proizvod v sklad-
nosti s sledečimi smernicami in standardi.
Niżej podpisany oświadcza w imieniu firmy, że produkt jest
zgodny z następującymi wytycznymi i normami.
Podpisujúci záväzne prehlasuje v mene firmy, že tento
výrobok je v súlade s nasledovnými smernicami a normami.

LWM dB(A); LWA dB(A)
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GARANTIEURKUNDE
Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerät geben wir 5 Jahre
Garantie, für den Fall, dass unser Produkt mangelhaft sein sollte.
Die 5-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahrenübergang oder der
Übernahme des Gerätes durch den Kunden. Voraussetzung für
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgemäße
Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-
stimmungsgemäße Benutzung unseres Gerätes.

Selbstverständlich bleiben Ihnen die gesetzlichen Gewähr-
leistungsrechte innerhalb dieser 5 Jahre erhalten. Die Garan-
tie gilt für den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der
jeweiligen Länder des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-
gänzung der lokal gültigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-
achten Sie Ihren Ansprechpartner des regional zuständigen Kun-
dendienstes oder die unten aufgeführte Serviceadresse.

ISC GmbH · International Service Center
Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509 • Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

� Zgonc Handelsges. m. b. H
Modecenterstrasse 3
A-1030 Wien

� Poker Plus S.R.O.
Areal vu Bechovice
Budava 10 B
CZ-19011 Prahe - Bechovice 911

� GMA-Elektromechanika d.o.o
Cesta Andreja Bitenca 115
SLO 1000 Ljubljana
Tel  01/5838304,  Fax 01/5183803

� Vobler s.r.o 
Zupná 4
SK-95301 Zlate Moravce
Tel. 37 6426255, Fax 37 26256

� Einhell Hungaria Ltd. 
Vajda Peter u. 12
H-1089 Budapest
Tel. 01 3039401, Fax 01 2101179

� Technische Änderungen vorbehalten

� Technikai változások jogát  fenntartva
� Technické změny vyhrazeny
� Tehnične spremembe pridržane.
� Technické změny vyhradené
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Anleitung PS-SB 1100 E  21.07.2004  8:07 Uhr  Seite 11



�
Der Nachdruck oder sonstige Vervielfältigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
drücklicher Zustimmung der ISC GmbH zulässig.

�
Az termékek dokumentációjának és kisérô okmányainak az
utánnyomása és sokszorosítása, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

�
Dotisk nebo jiné rozmnožování dokumentace a průvodních dokumentů
výrobků, také pouze výňatků, je přípustné výhradně se souhlasem
firmy ISC GmbH. 

�
Ponatis ali druge vrste razmnoževanje dokumentacije in spremljajočih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvlečkih, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

�
Kopírovanie alebo iné rozmnožovanie dokumentácie a sprievodných
podkladov produktov, a to aj čiastočné, je prípustné len s výslovným
povolením spoločnosti ISC GmbH.

EH 07/2004
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